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I UVODNE ODREDBE

Član 1.

(1)	 Ovi uslovi primenjuju se na osiguranje životinja.
	 U ovim Uslovima pojedini izrazi imaju sledeće značenje:

	− OSIGURAVAČ – Akcionarsko društvo za osiguranje sa kojim je zaključen ugovor o 
osiguranju, 

	− UGOVARAČ OSIGURANJA – lice koje sa osiguravačem zaključi ugovor o osiguranju,
	− OSIGURANIK – lice čija je životinja osigurana i kome pripadaju prava iz osiguranja,
	− PREMIJA – iznos koji se plaća za osiguranje po ugovoru o osiguranju,
	− SUMA OSIGURANJA – iznos na koji je životinja osigurana predstavlja gornju granicu 

obaveze osiguravača,
	− LIST POKRIĆA – potvrda koja privremeno zamenjuje polisu,
	− POLISA – isprava o osiguranju

II OPŠTE ODREDBE

Osigurani slučaj

Član 2.

(1)	 Osigurani slučaj je događaj za koji se zaključuje osiguranje. On mora biti budući, 
neizvestan i nezavisan od isključive volje ugovarača.

(2)	 Smatra se da je nastupio osigurani slučaj onog trenutka, kad je kod osigurane životinje, 
kao posledica osiguranog rizika:
1.	 nastupilo uginuće, 
2.	 izvršeno ubijanje
3.	 izvršeno prinudno klanje, 
4.	 izvršeno klanje iz ekonomskih razloga, po prethodnom odobrenju osiguravača
5.	 izvršena prodaja ovlašćenom otkupljivaču radi izvršenja prinudnog klanja ili klanja iz 

ekonomskih razloga, po prethodnom odobrenju osiguravača
(3)	 Osigurani slučaj je nastao kada je životinja obolela, pa se preduzima ugovoreni zahvat 

u slučajevima ugovaranja troškova lečenja ili kada nastaje osigurani rizik po posebnim 
uslovima.

Kada je ugovor o osiguranju zaključen

Član 3.

(1)	 Ugovor o osiguranju zaključuje se na osnovu usmene ili pismene ponude.
(2)	 Ugovor o osiguranju je zaključen kad ugovorači potpišu polisu osiguranja ili list pokrića.
(3)	 Usmena ponuda učinjena osiguravaču za zaključivanje ugovora o osiguranju ne obavezuje 

ni ponuđača ni osiguravača.
(4)	 Pismena ponuda učinjena osiguravaču za zaključenje ugovora o osiguranju vezuje ponuđača, 

ako on nije odredio kraći rok, za vreme od osam dana kada je ponuda prispela osiguravaču.
(5)	 Ako osiguravač u tom roku ne odbije ponudu koja ne odstupa od uslova pod kojima on 

vrši predlođeno osiguranje smatraće se da je prihvatio ponudu i da je ugovor zaključen. 
U tom slučaju, ugovor se smatra zaključenim dana kad je ponuda prispela osiguravaču, 
što se potvrđuje pečatom i potpisom ogranizacionog dela osiguravača zaduženog za 
prijem i evidenciju pošte (zavođenja akata).

(6)	 Ako osiguravač povodom primljene ponude zatraži neku dopunu ili izmenu, kao dan 
prijema ponude smatraće se dan kad osiguravač primi traženu dopunu ili izmenu, 
odnosno kad bude obavešten o prihvatanju njihovih uslova.
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(7)	 Ako ponuđač po traženju iz prethodnog stava ne obavesti osiguravača ni u roku od osam dana o prihvatanju njegovih uslova, 
smatra se da nije prihvatio uslove osiguranja i da je odustao od zaključenja ugovora o osiguranju.

(8)	  Izuzetno od stava (2) ovog člana, ugovor o osiguranju se može zaključiti i kada ugovarač osiguranja ili drugo lice koje ima 
pravni interes, uplati iznos ukupno obračunate premije osiguranja ili iznos tačno određenog dela ukupno obračunate premije 
osiguranja, kako je to navedeno na pisanoj ponudi osiguravača i u roku koji je naveden na toj ponudi. Smatra se da je ukupno 
obračunata premija osiguranja ili iznos tačno određenog dela ukupno obračunate premije osiguranja plaćen dana kada je iznos 
uplate evidentiran na računu osiguravača. Navedena pisana ponuda pored iznosa ukupno obračunate premije osiguranja ili 
njenog dela i roka uplate, mora da sadrži i druge bitne elemente ugovora o osiguranju i to: datum početka i isteka osiguranja, 
predmet osiguranja, osigurane rizike, sume osiguranja ili limite pokrića, samopridržaj i sl. Početak osiguranja u ovom slučaju 
ne može biti pre dana plaćanja ukupno obračunate premije osiguranja ili iznosa tačno određenog dela ukupno obračunate 
premije osiguranja. Uz navedenu pisanu ponudu osiguravač je u obavezi da dostavi i odgovarajuće uslove osiguranja. Uplata 
iznosa ukupno obračunate premije osiguranja ili iznosa tačno određenog dela ukupno obračunate premije osiguranja a sve to 
u roku kako je to navedeno na pisanoj ponudi osiguravača predstavlja odložni uslov od koga zavisi nastanak dejstva ugovora 
o osiguranju. Smatraće se da ugovor o osiguranju nije zaključen ako ugovarač osiguranja ili drugo lice koje ima pravni interes:
1)	 ne uplati iznos ukupno obračunate premije osiguranja ili njenog dela navedenog u pisanoj ponudi u roku određenom u 

pisanoj ponudi, 
2)	 nakon isteka roka određenog u pisanoj ponudi, uplati iznos ukupno obračunate premije osiguranja ili njenog dela navedenog 

u pisanoj ponudi
3)	 uplati niži iznos od iznosa ukupno obračunate premije osiguranja ili njenog tačno određenog dela navedenog na pisanoj 

ponudi, u roku navedenom u pisanoj ponudi ili nakon isteka tog roka. 
U slučajevima iz tačaka 2) i 3) ovog stava, Osiguravač će izvršiti povrat uplaćenog iznosa na ime premije osiguranja, ugovaraču 

osiguranja odnosno licu koje je izvršilo uplatu.
U slučaju zaključenja ugovora o osiguranju na način definisan ovim stavom, osiguravač će ugovaraču osiguranja izdati potvrdu o 

zaključenom osiguranju u skladu sa odgovarajućim uslovima, na kojoj će biti navedeni svi bitni elementi ugovora o osiguranju 
iz pisane ponude, ili na poseban zahtev ugovarača osiguranja - polisu osiguranja.

(9)	 Ukoliko se izričito ugovori na polisi ili listu pokrića, ugovor o osiguranju se smatra zaključenim ako ugovarač osiguranja ili 
drugo lice koje ima pravni interes uplati iznos ukupno obračunate premije osiguranja u roku navedenom na polisi ili listu 
pokrića, a koji ne može biti duži od 10 dana od dana izdavanja polise od strane osiguravača. U ovom slučaju, datum početka 
osiguranja može biti samo posle isteka roka za plaćanje ukupno obračunate premije koji je naveden na polisi ili listu pokrića. 
Smatra se da je ukupna premija osiguranja plaćena dana kada je iznos uplate evidentiran na računu osiguravača. Uplata 
iznosa ukupno obračunate premije osiguranja u roku kako je to navedeno na polisi ili listu pokrića predstavlja odložni uslov 
od koga zavisi nastanak dejstva ugovora o osiguranju. Smatraće se da ugovor o osiguranju nije zaključen ako ugovarač 
osiguranja ili drugo lice koje ima pravni interes:
1)	 ne uplati iznos ukupno obračunate premije osiguranja navedene u polisi osiguranja ili listu pokrića u roku određenom u polisi 

osiguranja ili listu pokrića;,
2)	  nakon isteka roka određenog u polisi osiguranja ili listu pokrića uplati iznos ukupno obračunate premije osiguranja; 
3)	 uplati niži iznos od iznosa ukupno obračunate premije osiguranja navedene na polisi ili listu pokrića, u roku navedenom na 

polisi osiguranja ili listu pokrića ili nakon isteka tog roka. 
	 U slučajevima iz tačke 2) i 3) ovog stava, Osiguravač će izvršiti povrat uplaćenog iznosa na ime premije osiguranja ugovaraču 

osiguranja ili licu koje je zvršilo uplatu.

Polisa i list pokrića

Član 4.

(1)	 U polisi osiguranja moraju biti navedeni: ugovorne strane, osigurana stvar, rizik obuhvaćen osiguranjem, trajanje osiguranja i 
period pokrića, suma osiguranja ili da je osiguranje neograničeno, premija, datum izdavanja polise i potpisi ugovornih strana.

(2)	 Polisa osiguranja može biti privremeno zamenjena listom pokrića u koji se unose bitni elementi ugovora. List pokrića se 
izdaje sa trajanjem od najduže 45 dana.

(3)	 Osiguravač je dužan da upozori ugovarača osiguranja da su opšti i posebni uslovi osiguranja sastavni deo ugovora i da mu 
preda njihov tekst, ako ti uslovi nisu štampani na samoj polisi.

(4)	 Izvršenje obaveze iz prethodnog stava mora biti konstatovano na polisi.
(5)	 U slučaju neslaganja neke odredbe opštih ili posebnih uslova i neke odredbe polise primeniće se odredbe polise, a u slučaju 

neslaganja neke štampane odredbe polise i neke njene rukopisne odredbe, primeniće se ova poslednja.
(6)	 Ukoliko se ugovara višegodišnje osiguranje sa određenim ili neodređenim trajanjem, navedeni period trajanja osiguranja, 

kao i period za koji je obračunata premija osiguranja, moraju biti naznačeni na polisi. Osiguravač će za svaki naredni period 
obračuna premije tokom ugovorenog višegodišnjeg trajanja osiguranja izdavati:
1)	 aneks polise, ukoliko se menjaju neki od ugovorenih elemenata osiguranja na polisi, zajedno sa obračunom premije,
2)	 obračun premije osiguranja, ukoliko se ne menjaju ostali elementi osiguranja iz polise.
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Trajanje ugovora o osiguranju

Član 5.

(1)	 Ugovor o osiguranju se zaključuje sa određenim rokom trajanja:
1)	 za vreme od jedne godine ili kraće – kratkoročno osiguranje 
2)	 za vreme preko jedne godine – višegodišnje Osiguranje

(2)	 Ugovor o osiguranju se može zaključiti i sa neodređenim rokom trajanja, kada se nastavlja iz godine u godinu.

Početak i prestanak obaveze osiguravača

Član 6.

(1)	 Obaveza osiguravača za naknadu iz osiguranja počinje:
1)	 za štete nastale kao posledica nastanka osiguranog slučaja iz člana 2, stava (2) ovih Uslova zbog nesrećnog slučaja, prirodnih 

rizika, kao i troškove lečenja, ukoliko su ugovoreni, po isteku 24-og časa dana koji je u polisi osiguranja označen kao početak 
osiguranja, ako je do toga dana plaćena premija; inače 24-og časa dana uplate premije osiguranja, ukoliko se plaćanje 
drugačije ne ugovori.

2)	 ukoliko je ugovor o osiguranju zaključen uplatom premije osiguranja na osnovu pisane ponude osiguravača iz člana 2. stav 
(8), obaveza osiguravača počinje od dana (časa i minuta) koji je na pisanoj ponudi naveden kao početak osiguranja, pod 
uslovom da su zadovoljene sve odredbe o zaključenju ugovora o osiguranju iz člana 2. stava (8) ovih uslova.

3)	 ukoliko je ugovor o osiguranju zaključen uplatom ukupno obračunate premije osiguranja po polisi ili listu pokrića, u skladu sa 
članom 2. stav (9), obaveza osiguravača počinje od dana (časa i minuta) koji je na polisi ili listu pokrića naveden kao početak 
osiguranja, pod uslovom da su zadovoljene sve odredbe o zaključenju ugovora o osiguranju iz člana 2. stava (9) ovih uslova.

4)	 za štete nastale kao posledica nastanka osiguranog slučaja iz Člana 2, stava (2) ovih Uslova zbog bolesti, po isteku 24-og 
časa 14-og dana od zaključenja ugovora o osiguranju (karenca), ukoliko drugačije nije ugovoreno.

(2)	 Ako osigurano grlo do 24 časa 14-og dana (za vreme trajanja karence) oboli od kakve nezarazne bolesti i ne ozdravi do isteka 
toga roka, karenca se produžava, a obaveza osiguravača za naknadu iz osiguranja počinje od dana kad je to grlo ozdravilo, 
o čemu je osiguranik dužan da podnese veterinarsko uverenje.

(3)	 Ako osigurano grlo oboli za vreme trajanja karence i nastane osigurani slučaj, kao posledica tog obolenja unutar trajanja 
karence ili nakon isteka karence, osiguranik nema pravo na naknadu štete iz osiguranja.

(4)	 Ako osigurano grlo do 24-og časa 14-og dana za vreme karence oboli od bilo koje zarazne bolesti, karenca se produžava 
za sva osigurana grla iste vrste, dok zaraza ne prestane, o čemu je ugovarač osiguranja dužan da podnese veterinarsko 
uverenje.

(5)	 Ako se osiguranje uslovljava cepljenjem a cepljenje nije izvršeno pre početka osiguranja, karenca za bolest protiv koje treba 
životinju cepiti počinje da teče od dana naknadno izvršenog cepljenja.

(6)	 Ugovarač osiguranja može uz poseban doplatak isključiti karencu, u kojem slušaju obaveza osiguravača za isplatu naknade 
iz osiguranja počinje po isteku 24 časa od dana koji je u polisi označen kao početak osiguranja.

(7)	 Obaveza osiguravača za naknadu iz osiguranja prestaje:
1)	 kod ugovora o osiguranju sa određenim rokom trajanja, po isteku 24 časa od dana koji je u polisi označen kao dan isteka 

osiguranja, ukoliko nije drugačije ugovoreno;
2)	 ukoliko je ugovor o osiguranju zaključen uplatom premije osiguranja na osnovu pisane ponude osiguravača iz člana 2. stav 

(8), obaveza osiguravača a prestaje dana (časa i minuta) koji je na pisanoj ponudi naveden kao istek osiguranja.
3)	 ukoliko je ugovor o osiguranju zaključen uplatom ukupno obračunate premije osiguranja  po polisi ili listu pokrića, u skladu 

sa članom 2. stav (9), obaveza osiguravača prestaje dana (časa i minuta) koji je na polisi ili listu pokrića naveden kao istek 
osiguranja. 

4) k	od ugovora o osiguranju sa neodređenim rokom trajanja, ako je u polisi označen samo početak osiguranja, osiguranje se 
produđuje iz godine u godinu, osim ako neka od ugovornih strana najkasnije tri meseca pre isteka tekuće godine osiguranja 
pismeno obavesti drugu stranu da ne želi produžiti ugovor o osiguranju. U tom slučaju ugovor o osiguranju prestaje istekom 
24-og sata poslednjeg dana tekuće godine osiguranja.

5)	 Obaveza osiguravača prestaje i u drugim slučajevima predviđenim zakonom i ugovorom o osiguranju.

Mesto osiguranja

Član 7.

(1)	 Ugovor o osiguranju pruža odgovarajuće pokriće za vreme dok se osigurane životinje nalaze u mestu koje je u polisi određeno 
kao mesto osiguranja, odnosno u objektima, odnosno prostoru njihovog redovnog boravka i ishrane.
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(2)	 Životinje su osigurane i za vreme njihovog boravka na zemljišnom posedu osiguranika, redovnim mesnim i obližnjim stočnim 
sajmovima kao i za vreme teranja i prevoza na to mesto i nazad, a najdalje 20 km od mesta koje je u polisi određeno kao 
mesto osiguranja. 

(3)	 Ako se osigurane životinje radi ishrane redovno premeštaju s jednog na drugo mesto, to se u ponudi odnosno polisi ima 
navesti.

(4)	 Ugovor o osiguranju ne pruža osiguravajuće pokriće za vreme dok se osigurane životinje nalaze na izložbi, ili u transportu, 
osim transporta naznačenog u stavu (2) ovog člana.

(5)	 Ako neka osigurana životinja bude stalno ili preko 14 dana premeštena iz mesta boravka naznačenog u polisi na neko drugo 
mesto, osiguranik je dužan da o tome obavesti osiguravača najkasnije u roku od 14 dana.

(6)	 Osiguranik je dužan da u roku od 14 dana obavesti osiguravača ako među svoje životinje preko 14 dana stavi neku drugu 
životinju iste vrste.

Nastavljanje osiguranja po isteku tekućeg perioda osiguranja

Član 8.

(1)	 Kod osiguranja sa određenim rokom trajanja, ako se ugovor o osiguranju obnovi pre njegovog isteka, ne primenjuje se 
karenca, niti se pojedina obolela grla isključuju iz daljeg osiguranja

(2)	 U slučaju zahteva za obnovu ugovora o osiguranju po stavu (1) ovog člana, osiguravač ima pravo da odbije obnovu odnosno 
produženje ugovora ako se utvrdi da se osigurane životinje nalaze u lošoj kondiciji ili da ih osiguranik drži u nepovoljnim 
uslovima.

(3)	 Kod osiguranja sa neodređenim rokom trajanja, osiguravač ima pravo da pre produženja osiguranja, naplatom premije za 
sledeću godinu osiguranja, utvrdi sve okolnosti koje su od značaja za veličinu opasnosti i da izvrši sledeća preinačenja 
ugovora o osiguranju
1)	 da iz osiguranja isključi grla čija je starost prešla granicu određenu u Članu 20 stav (1) ovih Uslova;
2)	 da iz osiguranja isključi grla:

-	 koja su iscrpljena, slepa i u lošoj kondiciji po Članu 20. stav (2) ovih Uslova
-	 koja se drže pod lošim zoohigijenskim uslovima po Članu 20. stav (2) ovih Uslova.

3)	 da poveća odnosno da smanji sumu osiguranja, ako je vrednost životinje povećana, odnosno smanjena, prema stanju 
životinje i važećim cenama na dan isteka tekuće godine osiguranja:
1.	 za grla obolela do trenutka produženja osiguranja ne može se vršiti povećanje sume osiguranja, sve dok ne ozdrave,
2.	 ako se radi o stečenoj mani ili oboljenjima, koja su u članu 21 stav (2) tačke od 4) do 10) ovih Uslova navedena, onda se 

pri određivanju vrednosti obolele životinje imaju uzeti u obzir i te mane, odnosno hronična oboljenja.
4)	 da poveća, odnosno smanji premiju osiguranja ako se utvrdi da je opasnost povećana odnosno smanjena.

(4)	 Prilikom produženja ugovora o osiguranju sa neodređenim rokom trajanja, obolenje pojedninih grla ne može biti razlog 
njihovog isključenja iz daljeg osiguranja, niti se na životinje koje su do tada bile u osiguranju primenjuje karenca.

(5)	 Ako se prilikom produženja osiguranja, osigura neko novo grlo, za njega se primenjuju uslovi o zdravstvenom stanju, starosti 
i karenci iz ovih Uslova

(6)	 U slučaju povećanja sume osiguranja, bilo prilikom obnove isteka ugovora o osiguranju, prilikom produženja dospelog 
osiguranja ili u toku trajanja osiguranja, za povećani iznos sume osiguranja se primenjuje karenca od 14 dana, shodno 
odredbama člana 6. stav 1) tačka 4) ovih Uslova, te u slučaju ostvarenja osiguranog rizika naknada će se obračunati na 
osnovu nepovećane sume osiguranja ako se oboljenje ili osigurani slučaj dogodi za vreme od 14 dana od dana povećanja 
sume osiguranja, izuzev ako je ostvarena opasnost posledica nesrećnog slučaja.

(7)	 Ako se prilikom produženja ili obnove ugovora o osiguranju, ili u toku njegovog trajanja ukaže potreba cepljenja radi zaštite 
životinja od bolesti od kojih postoji opasnost, osiguranik je dužan da sprovede takvo cepljenje o svom trošku.

(8)	 Ako osiguranik propusti da preduzme mere iz prethodnog stava, obaveza osiguravača za naknadu iz osiguranja se smanjuje 
za onoliko za koliko je nastala veća šteta zbog tog neispunjenja.

(9)	 Ako ugovarač osiguranja raskine ugovor koji je zaključen na rok duži od pet godina, dužan je platiti razliku premije sa 
odobrenim popustom za trajanje osiguranja.

Otuđenje pojedine osigurane životinje

Član 9.

(1)	 U slučaju otuđenja pojedine osigurane životinje, osiguranje prestaje u trenutku u kome osiguranik prestaje da drži životinju.
(2)	 Na mesto otuđene životinje može se u osiguranje uvesti druga osiguranikova životinja iste vrste, ako odgovara uslovima za 

Osiguranje
(3)	 Zamena iz prethodnog stava, dozvoljena je jednom u toku godine
(4)	 Zamena iz stava (2) ovog člana ne može se izvršiti kod: ovaca, koza i životinja u tovu.
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(5)	 Za životinje novo uvedene u osiguranje primenjuje se karenca od 14 dana i ona počinje od dana kada je novo osigurana 
životinja uključena u osiguranje.

Prelaz ugovora o osiguranju

Član 10.

(1)	 Ako se vlasništvo nad osiguranim životinjama, bilo po kom osnovu, izuzev prodaje prenese na neko treće lice, ugovor o 
osiguranju se po sili ovih uslova nastavlja i deluje između osiguravača i osiguranikovog pravno sledbenika, samo ako je 
premija plaćena, ili ako je sticanje izvršeno u vremenu dok je ugovor o osiguranju na snazi u smislu člana 10. stav (7) ovih 
Uslova, ukoliko pravni sledbenik nije u roku od 15 dana po prelasku ugovora na njega pismeno odbio da nastavi osiguranje. 
Ako je pravni sledbenik pismeni izjavio da ne želi da nastavi osiguranje, ugovor o osiguranju prestaje u 24 časa onog dana 
kada ističe otkazni rok. Ako se otkaz šalje poštom preporučeno, kao dan otkaza smatra se dan predaje pisma.

(2)	 U slučaju prodaje osiguranih životinja, ugovor o osiguranju prestaje danom njihove prodaje i osiguranik je dužan da u roku od 
30 dana obavesti osiguravača da je prodao osiguranu/-ne životinje i da dostavi osiguravaču dokaze o istom.

(3)	 U slučaju kad se zbog otuđenja osigurane životinje iz stava (1) ovog člana poveća ili smanji opasnost za nastupanje osiguranog 
slučaja osiguravač će za preostalo vreme do kraja tekućeg perioda osiguranja obračunati povećanu ili smanjenu premiju i 
izvršiti naplatu ili povrat razlike premije po odredbama člana 11. ovih Uslova

(4)	 Ugovarač osiguranja, koji ne obavesti osiguravača da je osigurana životinja iz stava (1) ovog člana otuđena, ostaje u obavezi 
plaćanja premije koja dospeva i posle dana otuđenja.

(5)	 Ugovarač osiguranja, koji ne obavesti osiguravača da je osigurana životinja iz stava (2) ovog člana otuđena, u roku od 30 
dana, ostaje u obavezi plaćanja premije do momenta obaveštavanja osiguravača, a ukoliko Ugovarač osiguranja obavesti 
Osiguravača u roku od 30 dana da je životinja otuđena, neće imati obavezu plaćanja premije osiguranja nakon dana prodaje 
životinje.

(6)	 Ako se ne otuđe sve životinje osigurane jednim istim ugovorom već samo pojedine, osiguranje otuđenih životinja prestaje u 
trenutku kad ugovarač prestaje da ih drži.

(7)	 Osiguravač i pravni sledbenik osigurane životinje mogu odustati od osiguranja uz otkazni rok od petnaest dana, s tim što su 
otkaz dužni podneti najkasnije u roku od 30 dana od saznanja za otuđenje.

(8)	 Kada ima više pravnih sledbenika, svi oni solidarno odgovaraju za premiju koja se duguje.

Namerna netačna prijava ili prećutkivanje, nepotpunost prijave i posledice

Član 11.

(1)	 Ako je ugovarač osiguranja namerno učinio netačnu prijavu ili namerno prećutao neku okolnost takve prirode da osiguravač 
ne bi zaključio ugovor da je znao za pravo stanje stvari, osiguravač može zahtevati poništenje ugovora.

(2)	 U slučaju poništenja ugovora iz razloga navedenih u prethodnom stavu, osiguravač zadržava naplaćenu premiju i ima pravo 
zahtevati isplatu premije za period osiguranja u kome je zatražio poništenje ugovora.

(3)	 Osiguravačevo pravo da zahteva poništenje ugovora o osiguranju prestaje ako on u roku od tri meseca od dana saznanja za 
netačnost prijave ili za prećutkivanje ne izjavi ugovaraču osiguranja da namerava da koristi to pravo.

(4)	 Ako je ugovarač osiguranja učinio netačnu prijavu ili je propustio dati dužno obaveštenje, a to nije učinio namerno, osiguravač 
može po svom izboru, u roku od mesec dana od saznanja za netačnost ili nepotpunost prijave, izjaviti da raskida ugovor ili 
predložiti povećanje premije srazmerno većem riziku.

(5)	 Ugovor o tom slučaju prestaje po isteku 14 dana od kada je osiguravač svoju izjavu o raskidu saopštio ugovaraču osiguranja, 
a u slučaju osiguravačevog predloga da se premija poveća, raskid nastupa po samom zakonu ako ugovarač osiguranja ne 
prihvati predlog u roku od 14 dana od kada ga je primio.

(6)	 U slučaju raskida ugovora, osiguravač je dužan vratiti deo premije koji otpada na vreme do kraja perioda osiguranja.
(7)	 Ako se osigurani slučaj dogodio pre nego što je utvrđena netačnost ili nepotpunost prijave, ili posle toga, ali pre raskida 

ugovora, odnosno pre postizanja sporazuma o povećanju premije naknada se smanjuje u srazmeri između stope plaćenih 
premija i stope premija koju bi trebalo platiti prema stvarnom riziku.

(8)	 Osiguravač kome su u času zaključenja ugovora bile poznate ili mu nisu mogle ostati nepoznate okolnosti koje su od značaja 
za ocenu rizika, a koje je ugovarač osiguranja netačno prijavio ili prećutao, ne može se pozivati na netačnost prijave ili 
prećutkivanje.

(9)	 Isto važi u slučaju kad je osiguravač saznao za te okolnosti za vreme trajanja osiguranja, a nije se koristio zakonskim 
ovlašćenjima.
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Sniženje (bonifikacija) i povećanje (malus) premije

Član 12.

(1)	 U vrstama osiguranja životinja i pod uslovima utvrđenim odgovarajućim aktom, ugovarač osiguranja, odnosno osiguranik, 
stiče pravo na bonifikaciju u vidu sniženja premija za sledeći period osiguranja (bonus).

(2)	 U vrstama osiguranja životinja i pod uslovima utvrđenim odgovarajućim aktom, ugovaraču osiguranja, odnosno osiguraniku, 
povećava se premija za sledeći period osiguranja u vidu doplatka (malus).

Plaćanje premije

Član 13.

(1)	 Ugovarač osiguranja dužan je da plati premiju osiguranja, ali je osiguravač dužan da primi uplatu premije od svakog lica koje 
ima pravni interes da ona bude plaćena.

(2)	 Premija se po pravilu plaća odjednom prilikom zaključenja ugovora, a može se plaćati i u ugovorenim rokovima.
(3)	 Umesto ugovarača osiguranja tj. osiguranika premiju može platiti svako drugo lice koje ima interes da se ugovor o osiguranju 

održi na snazi.
(4)	 Ako se plaćanje premije ugovori u ratama, može se računati redovna kamata; ali ako se dospela rata premije ne uplati u 

ugovorenom roku, može se računati i zatezna kamata.
(5)	 Kod osiguranja zaključenih na neodređeno vreme trajanja, ako ugovarač osiguranja ne plati premiju za sledeći period 

osiguranja u ugovorenom roku, osiguravač je dužan da ugovarača osiguranja pozove da plati premiju u roku od 30 dana 
upozoravajući ga na posledice neplaćanja premije. Osiguravač je u obavezi da isplati naknadu iz osnova osiguranja ako 
osigurani slučaj nastane do isteka roka od 30 dana, a osiguranik je dužan da plati premiju za tekuću godinu osiguranja. 
Ugovor o osiguranju u tom slučaju prestaje da važi osim ako je osiguravač pre isteka roka podneo tužbu radi naplate premije. 
U tom slučaju osiguravač je u obavezi da nadoknadi štetu prouzrokovanu osiguranim slučajem nastalim istekom roka od 30 
dana. Ukoliko u roku od 30 dana nakon opomene izdate od strane osiguravača ugovarač osiguranja ne plati premiju, ugovor 
prestaje da važi istekom 30-tog dana od datuma obaveštenja. Ugovor o osiguranju u svakom slučaju prestaje da važi istekom 
roka od godinu dana, ako dospela premja za tekuću godinu osiguranja ne bude plaćena u roku od godinu dana od dospeća.

(6)	 Smatra se da je ukupna premija osiguranja ili njen deo plaćen dana kada je iznos uplate na ime ukupne premije osiguranja ili 
njenog dela evidentiran na računu osiguravača

(7)	 Osiguravač će umanjiti iznos nadoknade iz osiguranja za isplatu za iznos dospele a neplaćene premije osiguranja.

Devizna klauzula

Član 13 a

(1)	 Ukoliko se posebno ugovori ugovorom o osiguranju – polisom ili njenim prilozima, važe i sledeće odredbe o sumi osiguranja 
i premiji:
1)	 sume osiguranja ugovaraju se u dinarskoj protivvrednosti iznosa u EUR koji je iskazan na polisi. Suma osiguranja jednaka 

je dinarskoj protivvrednosti navedenog iznosa u EUR, obračunatog po srednjem kursu NBS na dan nastanka osiguranog 
slučaja, 

2)	 premija osiguranja se ugovara u dinarskoj ptorivvrednosti iznosa u EUR koji je iskazana na polisi Premija osiguranja jednaka 
je dinarskoj protivvrednosti navedenog iznosa u EUR, obračunatog po srednjem kursu NBS na dan plaćanja. Pod danom 
plaćanja podrazumeva se datum kada su sredstva na ime premije osiguranja evidentirana na računu osiguravača,

3)	 premiju osiguranja iz prethodnog stava osiguravač može iskazati u dinarskoj protivvrednosti obračunatoj po srednjem kursu 
NBS na dan slanja pisanog obaveštenja o dospelosti ili neplaćenom iznosu premije, i taj kurs primenjivati određeni vremenski 
period od dana slanja navedenog pisanog obaveštenja. Navedeni vremenski period ne može biti duži od 15 dana i mora 
biti posebno iskazan u pisanom obaveštenju. Ukoliko se uplata premije po pisanom obaveštenju ne izvrši u naznačenom 
vremenskom periodu, ugovarač osiguranja je dužan da premiju u EUR plati u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu 
NBS na dan plaćanja. Pod danom plaćanja podrazumeva se datum kada su sredstva na ime premije osiguranja evidentirana 
na računu osiguravača.

Vraćanje premije

Član 14.

(1)	 Ako osigurana životinja ugine, bude zaklana ili ubijena pre početka obaveze osiguravača, ili zbog oboljenja ili starosti ili 
drugog razloga po ovim uslovima ne može biti obuhvaćena osiguranjem, ako je premija već plaćena, vraća se ugovaraču 
osiguranja.
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(2)	 Ako osigurana životinja ugine, bude zaklana ili ubijena posle početka obaveze osiguravača od rizika obuhvaćenih osiguranjem, 
osiguravaču pripada ceo iznos premije za tekuću godinu osiguranja, odnosno za ugovoreni period osiguranja. 

(3)	 Ako osigurana životinja ugine, bude zaklana ili ubijena posle početka obaveze osiguravača, od rizika koji nisu obuhvaćeni 
osiguranjem, ugovaraču osiguranja se vraća iznos premije za neiskorišćeno vreme trajanja osiguranja na Zahtev Ugovarača 
osiguranja na taj način što se ukupna godišnja premija umanji za određeni procenat godišnje premije u zavisnosti od meseca 
u kome se prekida polisa u skladu sa tabelom 1. 

(4)	 U svim drugim slučajevima prestanka ugovora o osiguranju pre isteka vremena za koje je premija plaćena, premija pripada 
osiguravaču do završetka dana do kog je bio u obavezi. Ostatak premije vraća se na Zahtev ugovarača sa kojim Osiguravač 
mora da se saglasi, na taj način što se ukupna godišnja premija umanji za određeni procenat godišnje premije u zavisnosti 
od meseca u kome se prekida polisa u skladu sa tabelom 1.

	
	 Tabela 1

Mesec prekida polise Procenat za koji se umanjuje godišnja premija

Prvi i drugi mesec 70%

Treći mesec 60%

Četvrti mesec 50%

Peti mesec 40%

Šesti mesec 30%

Sedmi mesec 20%

Osmi mesec 10% 

Nakon osmog meseca nema povraćaja premije

	 Kod prekida polisa sa kratkoročnim trajanjem na Zahtev Ugovarača vraća se iznos premije za neiskorišćeno vreme trajanja 
osiguranja, tj. razlika između ugovorene premije po polisi i obračunate premije za mesec u kome se prekida polisa u skladu 
sa Tabelom 2. 

	
	 Tabela 2. 

Mesec prekida polise Premija od godišnje premijske stope 

Prvi i drugi mesec 30%

Treći mesec 40%

Četvrti mesec 50%

Peti mesec 60%

Šesti mesec 70%

Sedmi mesec 80%

Osmi mesec 90% 

Nakon osmog meseca trajanja polise 100% 

(5)	 U slučaju povratka premije, osiguravač ima pravo da naplati sve troškove prouzrokovane zaključenjem i raskidom ugovora o 
osiguranju.

Sprečavanje osiguranog slučaja i spašavanje

Član 15.

(1)	 Osiguranik je dužan da preduzme propisane, ugovorene i sve ostale mere potrebne da se spreči nastupanje osiguranog 
slučaja, a ukoliko osigurani slučaj nastupi, dužan je da preduzme sve što je u njegovoj moći da se ograniče štetne posledice.

(2)	 Osiguravač je dužan da naknadi troškove, gubitke, kao i druge štete prouzrokovane razumnim pokušajem da se otkloni 
neposredna opasnost nastupanja osiguranog slučaja, kao i pokušajem da se ograniče njegove štetne posledice, pa i kad su 
ti pokušaji ostali bez uspeha, ako je rizik ugovoren i ako je za njih postojala saglasnost osiguravača.

(3)	 Osiguravač je dužan dati ovu naknadu čak i ako ona zajedno sa naknadom štete od osiguranog slučaja prelazi sumu 
osiguranja.
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(3)	 Ako osiguranik ne ispuni svoju obavezu sprečavanja osiguranog slučaja ili obavezu spasavanja, a za to nema opravdanja, 
obaveza osiguravača se smanjuje za onoliko koliko je nastala veća šteta zbog tog neispunjenja.

(4)	 Ako zdravstvene ili bilo koje druge prilike kraja u kome se životinje nalaze nalažu potrebu preduzimanja kakvih zaštitnih mera 
da bi se sprečio nastanak štete, osiguravač može postaviti kao uslov za zakljušenje ugovora o osiguranju preduzimanje tih 
mera i osiguranik je dužan da ih izvrši.

(5)	 Ako u nekom kraju postoji opasnost od zaraze, osiguravač može zahtevati da se izvrši zaštitno cepljenje životinja protiv tih 
zaraza i to kako pre zaključenja ugovora o osiguranju tako i za vreme njegovog trajanja. Osiguranik u tom slulčaju je dužan 
da o svom trošku sprovodi zaštitno cepljenje, što dokazuje veterinarskom potvrdom o cepljenju.

(6)	 Izuzetno od prethodnog stava ugovor o osiguranju može se zaključiti i pre cepljenja, ali tada obaveza osiguravača za naknadu 
koja bi nastala zbog te zaraze protiv koje je trebalo cepiti životinje počinje po isteku 24 časa 14-tog dana od dana naknadno 
izvršenog cepljenja.

(7)	 Osiguranik je dužan da, na zahtev osiguravača preduzima o svom trošku potrebne zaštitne mere i protiv parazitarnih i 
uslovnih bolesti kojima su osigurane životinje u odnosnom kraju izložene i to kako pre zaključenja ugovora o osiguranju, tako 
i za vreme njegovog trajanja.

(8)	 Prema specijalnim prilikama pojedinih krajeva gde postoje opasnosti za nastajanje osiguranog slučaja (vukovi i drugo) 
osiguranik je dužan da preduzme potrebne mere o svom trošku protiv takvih opasnosti.

(9)	 Osiguranik je dužan da s osiguranim životinjama postupa pravilno, da ih uredno drži, hrani i razumno iskorišćava, kao i da 
preduzima sve potrebne mere da bi se izbeglo nastajanje osiguranog slučaja na životinjama.

(10)	 Osiguranik je dužan da se pridržava svih ugovorenih odredbi čija je svrha da se spreči i ograniči povećanje opasnosti i sačuva 
zdravstveno stanje životinje i izvršava sve mere koje nadležni organi propisujuili preduzimaju radi zaštite zdravlja životinja.

(11)	 Osiguranik je dužan da kod osiguranih životinja vrši ekonomsko škartiranje zakržljalih, starih i za dalje iskorišćavanje 
neprikladnih životinja.

(12)	 Osiguravač ima pravo da od osiguranika zahteva škatriranje životinja iz prethodnog stava kako prilikom zaključivanja ugovora 
o osiguranju tako i u toku trajanja osiguranja kao i prilikom produženja ili obnove postojećih osiguranja. 

(13)	 Škartiranje se vrši na osnovu ocene stručnjaka koje predlažu obe ugovorne strane, i u tom slučaju osiguranik je dužan da na 
svoj teret u roku od mesec dana odstrani (zakolje ili otuđi) škartirane životinje i o tome obavesti osiguravača.

(14)	 Osiguravač ima pravo da škartiranim životinjama snizi odmah sumu osiguranja na klaničnu vrednost, i na osnovu te vrednosti 
obračunava naknadu za eventualne štete nastale u uslovljenom periodu škartiranjem (mesec dana), a po isteku roka za 
odstranjenje (škatriranje) da ih smatra isključenim iz osiguranja.

Način obaveštavanja

Član 16.

(1)	 Sva obaveštenja i prijave koje je ugovarač osiguranja dužan da učini, u smislu odredaba ovih Uslova, obavezno treba pismeno 
potvrditi ako su učinjene usmeno, telefonom, telegramom ili na neki drugi način.

(2)	 Kao dan prijema obaveštenja odnosno prijave smatra se dan kad je primljeno obaveštenje, odnosno prijava. Ako se 
obaveštenje, odnosno prijava šalje preporučeno, kao dan prijema smatra se dan predaje pošti.

(3)	 Sporazumi koji se odnose na sadržaj ugovora važe samo ako su zaključeni pismeno.

Promena adrese - naziva ( firme )

Član 17.

(1)	 Osiguranik odnosno ugovarač osiguranja je dužan da o promeni imena ili adrese, odnosno o promeni naziva - firme i sedišta 
(poslovnih prostorija) obavesti osiguravača u roku od 15 dana od dana nastale promene.

(2)	 Ako ugovarač ne obavesti osiguravača o promenama iz prethodnog stava, za punovažnost obaveštenja dovoljno je da je 
osiguravač uputio osiguraniku preporučeno pismo prema poslednjim podacima o adresi stana, poslovnih prostorija, odnosno 
nazivu – firmi, kojima raspolaže. Obaveštenje postaje punovažno dana koga bi, prema redovnom toku stvari, postalo 
punovažno da nije bilo promena iz prethodnog stava.

Nadležnost u slučaju spora

Član 18.

(1)	 U slučaju spora između osiguranika, odnosno ugovarača osiguranj i osiguravača, nadležan je stvarno nadležan sud prema 
mestu sedišta osiguravača.
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Primena Opštih uslova

Član 19.

(1)	 Opšti uslovi za osiguranje životinja primenjuju se i na ostale ugovore o osiguranju životinja koji se zaključuju po posebnim 
uslovima o osiguranju životinja ukoliko odredbe ovih Uslova nisu u suprotnosti sa odredbama tih Posebnih uslova.

III POSEBNE ODREDBE

Predmeti i uslovi osiguranja

Član 20.

(1)	 Predmet osiguranja u smislu ovih Opštih uslova mogu biti samo zdrave domaće i druge životinje i to:
1.	 Kopitari u starosti od 10 dana do navršenih 18 godina, odnosno do 21. godine, ukoliko su najmanje od 15. godine neprekidno 

osiguravani
2.	 goveda i bivoli u starosti od 10 dana do navršenih 10 godina, odnosno do 13 godina ukoliko su najmanje od 7. godine 

neprekidno osiguravani
3.	 Ovce u starosti od 90 dana do navršenih 6 godina. Koze u starosti od 90 dana do navršenih 8 godina
4.	 Svinje u starosti od 21 dan i težinom preko 5 kg do navršenih 7 godina

(2)	 Osiguranjem se naročito ne mogu obuhvatiti
1.	 Životinje koje se drže pod lošim zoohigijenskim uslovima
2.	 Životinje koje su obolele ili kod kojih postoji sumnja na bolesti 
3.	 Slepe životinje, kao i životinje koje su zakržljale, u lošoj kondiciji ili iscrpljene životinje

Osigurane opasnosti (rizici)

Član 21.

(1)	 Osiguravač se obavezuje da isplati naknadu iz osiguranja po sledećim osiguranim slučajevima:
1)	 Pokriće prirodni rizici, koje obuhvata nastanak osiguranog slučaja iz člana 2, stava (2) ovih Uslova kao posledicu nesrećnog 

slučaja definisanih Članom 21, stavom (3), tačkama 1., 2., 3., 5., 11. i 22. ovih Uslova. Pri tome:
•	 ubijanje osigurane životinje se u ovom slučaju sprovodi u cilju umanjenja patnje osigurane životnje zbog nastanka ne-

srećnog slučaja. Obaveza osiguravača u slučaju ubijanja osigurane životinje postoji samo ako je ono izvršeno po pisa-
nom nalogu vlasnika i veterinara.

•	 prinudno klanje se u ovom slučaju sprovodi u cilju smanjenja štete koja bi nastala uginućem osigurane životinje zbog ne-
srećnog slučaja. Obaveza osiguravača u slučaju prinudnog klanja postoji samo ako je ono izvršeno po pisanom nalogu 
veterinara i uz saglasnost osiguravača, osim u slučajevima predviđenim članom 26. stav (5) ovih uslova. 

•	 klanje iz ekonomskih razloga se vrši kada zbog nesrećnog slučaja životinji ne preti neposredna opasnost od uginuća, ali 
je životinja postala neupotrebljiva za bilo koju drugu svrhu, a nema izgleda da se takvo stanje lečenjem izmeni, pa je da-
lje držanje takve životinje ekonomski nerentabilno. Klanje iz ekonomskih razloga je pokriveno osiguranjem samo uz pi-
sanu saglasnost osiguravača.

2)	 Osnovno – uže pokriće, koje obuhvata nastanak osiguranog slučaja iz Člana 2, stava (2) ovih Uslova kao posledicu nesrećnog 
slučaja. Pri tome: 
•	 ubijanje osigurane životinje se u ovom slučaju sprovodi u cilju umanjenja patnje osigurane životnje zbog nastanka ne-

srećnog slučaja. Obaveza osiguravača u slučaju ubijanja osigurane životinje postoji samo ako je ono izvršeno po pisa-
nom nalogu vlasnika i veterinara.

•	 prinudno klanje se u ovom slučaju sprovodi u cilju smanjenja štete koja bi nastala uginućem osigurane životinje zbog ne-
srećnog slučaja. Obaveza osiguravača u slučaju prinudnog klanja postoji samo ako je ono izvršeno po pisanom nalogu 
veterinara i uz saglasnost osiguravača, osim u slučajevima predviđenim članom 26. stav (5) ovih uslova. 

•	 klanje iz ekonomskih razloga se vrši kada zbog nesrećnog slučaja životinji ne preti neposredna opasnost od uginuća, ali 
je životinja postala neupotrebljiva za bilo koju drugu svrhu, a nema izgleda da se takvo stanje lečenjem izmeni, pa je da-
lje držanje takve životinje ekonomski nerentabilno. Klanje iz ekonomskih razloga je pokriveno osiguranjem samo uz pi-
sanu saglasnost osiguravača.

3)	 Osnovno – šire pokriće koje obuhvata nastanak osiguranog slučaja iz Člana 2, stava (2) ovih Uslova kao posledicu bolesti ili 
nesrećnog slučaja. Pri tome:
•	 ubijanje osigurane životinje se u ovom slučaju sprovodi u cilju umanjenja patnje osigurane životnje zbog nastanka bole-

sti ili nesrećnog slučaja. Obaveza osiguravača u slučaju ubijanja osigurane životinje postoji samo ako je ono izvršeno po 
pisanom nalogu vlasnika i veterinara.
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•	 Prinudno klanje se u ovom slučaju sprovodi u cilju smanjenja štete koja bi nastala uginućem osigurane životinje zbog bo-
lesti ili nesrećnog slučaja. Obaveza osiguravača u slučaju prinudnog klanja postoji samo ako je ono izvršeno po pisanom 
nalogu veterinara i uz pisanu saglasnost osiguravača osim u slučajevima predviđenim članom 26. stav (5) ovih uslova. 

•	 Klanje iz ekonomskih razloga se vrši kada zbog bolesti ili nesrećnog slučaja životinji ne preti neposredna opasnost od 
uginuća, ali je životinja postala neupotrebljiva za bilo koju drugu svrhu, a nema izgleda da se takvo stanje lečenjem iz-
meni, pa je dalje držanje takve životinje ekonomski nerentabilno. Klanje iz ekonomskih razloga je pokriveno osiguranjem 
samo uz pisanu saglasnost osiguravača, i može se odobriti, u slučaju bolesti, samo kod onih hroničnih oboljenja koja su 
imala svoj početak, a grlo je bilo lečeno nakon početka obaveze osiguravača u periodu osiguranja

4)	 Ukoliko se posebno ugovori i plati dodatna premija, moguće je ugovoriti i rizike:
•	 za pokriće iz stava (1), tačke 1):

1.	 poplava i bujica (tačke 4. i 6. stava (3)),
2.	 zemljotres,
3.	 klizanje i odronjavanje terena,

•	 za pokriće iz stava (1), tačke 2) i 3) - zemljotres.
5)	 Ako se posebno ugovori, osigurani su troškovi lečenja koji su navedeni u posebnim uslovima, odnosno u polisi.
6)	 Posebnim uslovima mogu biti uključeni i drugi rizici.

(2)	 Osiguravač neće odobriti klanje iz ekonomskih razloga i neće biti u obavezi da plaća nadoknadu, naročito u sledećim 
slučajevima:
1)	  ako je životinja obolela od dugotrajnog, preteranog i nerazumnog iskorišćavanja,
2)	 ako životinja nije uopšte lečena ili lečenje nije preduzeto na vreme
3)	 ako lečenje životinje nije vršeno na način koji je veterinar propisao.
4)	 zbog gubitka priplodne sposobnosti (jalovosti), osim ako ovaj rizik nije obuhvaćen posebno ugovorenim uslovima.
5)	 zbog slepoće grla.
6)	 smanjenja ili gubitka mlečnosti.
7)	 smanjenja ili gubitka radne sposobnosti.
8)	 smanjene mogućnosti dotadašnjeg korišćenja.
9)	 kod tovnih životinja, zbog slabog prirasta.
10)	smanjenja lepote grla (estetski razlozi)
11)	ako držalac životinje nije preduzeo zootehničke i zoohigijenske preventivne mere radi umanjenja štete
12)	genetskih odnosno urođenih mana.

(3)	 Nesrećni slučaj u smislu ovih uslova je svaki iznenadni i od volje osiguranika nezavisan i nepredvidiv događaj koji se javlja 
spolja i naglo na osiguranu životinju i pri tome ima za posledicu njeno oboljevanje, potrebu za lečenjem, prinudno klanje, 
prinudno ubijanje ili uginuće. Neposredni uzroci koji se u smislu navedenog smatraju nesrećnim slučajem su:
1.	 Požar
2.	 Udar groma
3.	 Eksplozija (izuzev nuklearne eksplozije)
4.	 Poplava
5.	 Oluja
6.	 Bujica
7.	 Snežna lavina
8.	 Klizanje i odronjavanje terena
9.	 Pad vazdušnih letelica
10.	Udar ili gaženje od strane motornog vozila (osim šteta koje se nadoknađuju po osnovu autoodgovornosti)
11.	Udara nekog čvrstog predmeta koji je pao na osiguranu životinju
12.	Spontana međusobna tuča životinja 
13.	Ranjavanje oružjem
14.	Pad ili okliznuće
15.	Davljenje u vodi ili blatu
16.	Ugušenje zbog mehaničkog spoljašnjeg uzroka
17.	Povrede od napada divljih zveri ili ujeda zmije
18.	Delovanja električne struje
19.	Posledica ekstremnih temperatura koje nisu uobičajene (vrućina i smrzavanje)
20.	Trovanje hemijskim otrovima koji nisu uneti u organizam životinje u redovnom konzumiranju hrane i vode.
21.	urušavanje objekta, pod uslovom da isto nije izazvano dotrajalošću ili neadekvatnim održavanjem objekta
22.	urušavanje objekta usled nagomilavanja snega ili leda

(4)	 U smislu movih uslova ne smatraju se nesrećnim slučajem događaji koji nisu navedeni u stavu 3. ovog člana, bez obzira na 
štetne posledice, a naročito:
1.	 Porođaj
2.	 Alimentarne intoksikacije
3.	 Nadun
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4.	 Kolika
5.	 Hernije nastale bez spoljneg delovanja na životinju
6.	 međusobno gušenje ili gnječenje životinja smeštenih u kolektivnim boksevima na način da je po jedinici površine u vreme 

nastanka štetnog događaja smešteno više životinja nego što je to zootehničkim normama predviđeno
7.	 srčana insuficijencija
8.	 Sve druge bolesti

(5)	 Pod bolestima se u smislu ovih Uslova, podrazumevaju bolesti prouzrokovane mikroorganizmima i bolesti nastale usled 
funkcionalnog poremećaja nekog organa ili sistema organa

(6)	 U smislu ovih Uslova, ne smatraju se bolestima, bez obzira na štetni ishod, događaji navedeni u stavu (4), tačkama od 1. do 
6. ovog Člana

(7)	 Ako je osiguranjem ugovoreno dopunsko osiguranje, lečenje obolelih osiguranih životinja čini osiguranu opasnost, a u 
suprotnom osiguravač ne nadoknađuje troškove lečenja.

(8)	 Iz osiguranja su u svakom slučaju isključene štete koje su prouzrokovane:
1)	 usled bolesti osigurane životinje koja je postojala pre zaključenja ugovora o osiguranju, bez obzira da li su izostali vidljivi 

znaci oboljenja pre zaključenja ugovora o osiguranju. Ako se znaci postojanja oboljenja pojave ili osigurani slučaj nastane 
kao posledica nesumnjivo utvrđenog takvog oboljenja u roku od tri meseca posle zaključenog osiguranja, odnosno unutar 
tog roka;

2)	 slinavkom i šapom, tuberkulozom, svinjskom kugom, brucelozom ili infektivnom anemijom, čak i kada su te bolesti 
ustanovljene samo kliničkim pregledom, osim ako je za njih ugovoreno pokriće po posebnim uslovima;

3)	 bolestima koje se obavezno tretiraju po Progamu mera propisanog od strane nadležnog ministarstva Vlade Republike Srbije;
4)	 bolestima obaveznim za prijavljivanje po odgovarajućem aktu Vlade Republike Srbije, čak iako su iste dokazane samo 

kliničkim pregledom;
5)	 haematurie v.s. bovis-om (krvomokrenje), u prvih šest meseci od dana zaključenja ugovora o osiguranju;
6)	 uginućem ili prinudnim klanjem odnosno prinudnom ubijanju životinje koja prema starosti (iz čl.11) ne može biti obuhvaćena 

osiguranjem;
7)	 nedovoljnom i nepravilnom ishranom kao i bolestima/stanjima koje u uzroku nastanka imaju faktor ishrane;
8)	 nedovoljnom i nepravilnom ishranom, kao i upotrebom neispravne hrane u smislu propisa o proizvodnji i prometu stočne 

hrane krivicom osiguranika;
9)	 usled toga što životinja nije veterinarski pregledana i nije blagovremeno i stručno lečena;
10)	kada prijava ugovarača prilikom zaključivanja osiguranja, odnosno prijava osiguranika ili korisnika osiguranja sadrži namerne 

netačnosti;
11)	usled nestručno izvršene ili neovlašćene kastracije;
12)	usled zemljotresa, ukoliko se drugačije ne ugovori;
13)	ratnim ili oružanim akcijama;
14)	usled nuklearne eksplozije;
15)	uginućem nastalim usled nepridržavanja i neprimenjivanja osnovnih veterinarskih, zoohigijenskih i zoosanitarnih mera za 

sprečavanje i suzbijanje zaraznih bolesti, kao i zakonskih propisa o zaštiti životinja od zaraznih bolesti;
16)	nestanka ili krađe životinja;
17)	manama životinja;
18)	u toku boravka životinja u depoima pripreme za transport, uključujući utovar, prevoz i istovar;
19)	ako osiguranik bez saglasnosti osiguravača, po svojoj volji zakolje ili ubije osiguranu životinju;

(9)	 Osiguravač ne pokriva, niti preuzima bilo koju obavezu ili pravo koje proizilazi iz zakonskih ili podzakonskih akata koji regulišu 
oblast zaštite životinja ili zarazne bolesti.

Suma osiguranja

Član 22.

(1)	 Suma osiguranja je iznos na koji je životinja osigurana. Suma osiguranja iskazuje se po jednoj životinji i predstavlja maskimalnu 
obavezu osiguravača.

(2)	 Sumu osiguranja određuje osiguranik, s tim da ona ne može preći vrednost koju će životinja postići do kraja perioda 
osiguranja. Kao osnovica za određivanje sume osiguranja uzima se težina i cena.

(3)	 Osiguranje životinja može se zaključiti:
-	 sa fiksnom sumum osiguranja
-	 sa promenljivom sumom osiguranja po Posebnim uslovima za osiguranje životinja sa periodičnim utvrđivanjem sume 

osiguranja i periodičnim obračunom premije.
(4)	 Osiguravač može za pojedine vrste i kategorije životinja ograničiti visinu sume osiguranja.
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Obaveza osiguranja svih životinja iste vrste

Član 23.

(1)	 Ako osiguranik ima više životinja iste vrste, obavezan je da osigura sve životinje iste vrste (sve konje, sva goveda itd.) koje 
poseduje, bez obzira na vlasništvo, a koje su sposobne za osiguranje.

(2)	 Po posebnoj saglasnosti osiguravača može ugovarač osiguranja osigurati samo jedan deo jedne vrste životinja, odnosno 
pojedine kategorije.

(3)	 Kod osiguranja životinja u kooperaciji mogu se osigurati pojedine životinje, tj. pojedina grla, uz uslov da se mogu sigurno 
razlikovati od ostalih osiguranikovih životinja.

(4)	 Prilikom zaključenja ugovora o osiguranju držalac životinja je dužan da bez obzira na vlasništvo i broj grla koje osigurava 
prijavi i prikaže sve životinje iste vrste koje ima.

(5)	 Neosigurane životinje moraju biti uvedene u osiguravajuću dokumentaciju (ponuda, spisak životinja, polisa) s opisom svih 
pojedinih elemenata njihove identifikacije.

(6)	 Ako neosigurane životinje u toku trajanja osiguranja naknadno postaju sposobne za osiguranje (sticanjem odgovarajuće 
starosti kod mladih životinja, zdravstvenim stanjem i dr.), osiguranik je dužan da njih prijavi osiguravaču u roku od 14 dana 
od dana kada je životinja postala sposobna za osigranje i da za iste životinje zaključi ugovor o osiguranju.

(7)	 Kada se životinje drže u čoporu i ako se osiguranje vrši na prosečnu vrednost i sumu osiguranja ugovarač osiguranja je dužan 
da prilikom zaključenja ugovora o osiguranju prijavi i osigura sve životinje odnosno vrste koje se drže u zajedničkom čoporu, 
bez obzira čije su vlasništvo.

(8)	 Osiguravač može zahtevati od osigurani kada se životinje koje se osiguravaju obeleže.

Pravo osiguravača na vršenje kontrole osiguranih životinja (revizija rizika)

Član 24.

(1)	 Osiguravač ima pravo da:
1)	 izvrši kontrolu osiguranih životinja, nastalih šteta, reviziju rizika, izvršenje osiguranjem ugovorenih i propisanih odredaba i 

sprovođenja mera preventive i represive,
2)	 isključi iz osiguranja grla za koja u toku osiguranja ustanovi da nisu mogla biti osigurana u smislu člana 20. st. (1) i (2) ovih 

Uslova,
3)	 otkaže ugovor o osiguranju u celosti ili delimično zbog povreda zaštitnih odredaba i mera određenim ovim Uslovima.

(2)	 Ako se u toku trajanja osiguranja s osiguravačem ugovori rok do kada se imaju sprovesti mere za sprečavanje povećanja ili 
nastanak opasnosti, osiguraniku pripada naknada iz osnova osiguranja i kada je osigurani slučaj nastao do isteka tog ugovorenog 
roka i ako je u uzročnoj vezi s ugovorenim propisanim odnosno određenim zaštitnim odredbama i merama, osim kada se radi o 
životinjama određenim za škartiranje kod kojih je nastala šteta u ugovorenom roku obračuna na bazi klanične vrednosti.

(3)	 Osiguranik je dužan da osiguravaču omogući vršenje kontrole po stavu (1) ovog člana. 

Prijava promene opasnosti u toku trajanja osiguranja

Član 25.

(1)	 Ako u toku trajanja osiguranja ugovarač osiguranja ima nameru da u pogledu osiguranih životinja preduzme neku radnju 
koja će povećati ili smanjiti opasnost (rizik), dužan je da o tome bez odlaganja izvesti osiguravača i to pre nego što tu radnju 
preduzme.

(2)	 Ugovarač osiguranja je dužan da odmah, a najkasnije u roku od 8 dana po saznanju, izvesti osiguravača, ako bi povećala ili 
smanjila stepen opasnosti utvrđen pri zaključenju ugovora o osiguranju.

(3)	 Povećanje ili smanjenje opasnosti povlači za sobom obračun veće odnosno smanjene premijske stope.

Obaveze osiguranika kad osigurano grlo oboli ili nastane osigurani slučaj

Član 26.

(1)	 Kada osigurano grlo oboli ili mu se desi nesrećni slučaj, osiguranik je dužan, da bez odlaganja i o svom trošku preduzme 
potrebne mere za lečenje životinje i da se odmah obrati za pomoć veterinaru, kao i da se pridržava svih upustava veterinara.

(2)	 U slučaju oboljenja većeg broja životinja, osiguranik je dužan da pored preduzetog lečenja istovremeno o nastalom obolenju 
osiguranih životinja obavesti i osiguravača.

(3)	 Osiguranik je dužan da izvrši prinudno klanje ili ubijanje osigurane životinje ako to naredi organ nadležan za suzbijanje 
stočnih zaraza. Osiguranik je dužan da takav nalog izvrši prema veterinarsko-sanitarnim propisima. 

	 Naknada za takvo prinudno zaklana ili ubijena grla isključivo pada na teret organa koji je klanje odnosno ubijanje naredio.
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(4)	 U slučaju kada zbog nesrećnog slučaja ili bolesti postoji neposredna opasnost od uginuća, osiguranik je dužan da u cilju 
smanjenja štete izvrši prinudno klanje osigurane životinje, kada to preporuči veterinar i uz saglasnost osiguravača.

(5)	 U hitnim slučajevima neposredne opasnosti od uginuća osiguranik je dužan da i sam preduzme prinudno klanje životinje 
radi smanjenja štete, ali je obavezan da naknadnim veterinarskim izveštajem, u pisanoj formi potvrdi neophodnost izvršenja 
prinudnog klanja.

(6)	 Klanje iz ekonomskih razloga može se izvršiti samo po pismenom odobrenju osiguravača.
(7)	 U slučaju prinudnog klanja iz ekonomskih razloga osiguranik je dužan da pribavi pismeno veterinarsko mišljenje o činjeničnom 

stanju koje dostavlja osiguravaču radi odobravanja prinudnog klanja iz ekonomskih razloga.
(8)	 Prinudno klanje zbog opasnosti po život mora se odmah izvršiti a prinudno klanje iz ekonomskih razloga u roku koji je 

određen u odobrenju osiguravača.
(9)	 Osiguranik je obavezan da preduzme sve mere da se šteta smanji iskorišćenjem produkata klanja ili delova uginule životinje.
(10)	 Iskorišćenje produkata klanja ili delova uginule životinje, vrši se u skladu sa veterinarsko-sanitarnim propisima, odnosno u 

slučajevima i na način kako je to dozvoljeno.
(11)	 Osiguranik je dužan da produkte ili delove za iskorišćenje proda po dnevnim tržišnim cenama i postojećim propisima.
(12)	 U slučaju da produkte ili delove za iskorišćenje osiguranik iskoristi za sopstvene potrebe, vrednost iskorišćenja će se 

obračunati po važećim tržišnim cenama na dan nastanka štete.

Obaveštenje osiguravača o promenama (opasnosti) rizika

Član 27.

(1)	 Osiguranik je dužan da obavesti osiguravača o nastalom uginuću, prinudnom klanju ili prinudnom ubijanju osigurane 
životinje, odmah po nastanku telefonom ili na neki drugi način, ali najdalje u roku od tri dana od kada je saznao o nastupanju 
osiguranog slučaja. Ako osiguranik ne izvrši svoju obavezu u određeno vreme, dužan je osiguravaču nadoknaditi štetu koju 
bi on zbog toga imao.

(2)	 Ako je osiguranik nastupanje osiguranog slučaja osiguravaču prijavio usmeno ili telefonom, dužan je tu prijavu pismeno 
potvrditi najkasnije u roku od tri dana, računajuči od dana učinjene usmene ili pismene prijave.

(3)	 Osiguranik je dužan, pored podnošenja prijave o nastupanju osiguranog slučaja, da obavesti i ordinirajućeg veterinara, radi 
učešća u utvrđivanju i proceni štete.

Utvrđivanje i procena štete

Član 28.

(1)	 Utvrđivanje štete vrši se bez odlaganja na licu mesta, na lešu uginule životinje ili na delovima i produktima dobijenih klanjem.
(2)	 Utvrđivanje štete vrši osiguravač uz prisustvo osiguranika. Osiguranik može ovlastiti i drugo lice da ga zastupa u proceni. 

Osiguravač i osiguranik su dužni da za svog predstavnika u proceni štete odrede veterinara.
(3)	 Ako predstavnik osiguravača nije u mogućnosti da učestvuje u utvrđivanju i proceni štete, štetu će utvrditi i proceniti 

ordinirajući veterinar, a osiguravač će izvršiti naknadnu kontrolu na osnovu pregleda dostavljene dokumentacije i 
dokumentacije navedene u stavu (7) ovog člana.

(4)	 Prilikom utvrđivanja šteteimaju se utvrditi okolnosti pod kojima je šteta nastala i ima se izvršiti procena štete, na zapisniku 
o proceni štete.

(5)	 Procenom štete ima se utvrditi stvarna šteta koju je osiguranik pretrpeo na osiguranoj životinji, te u tu svrhu ima se utvrditi 
stvarna (tržišna) vrednost životinje, vrednost iskorišćenja u smislu čl. 26 stav (9), (11) i (12) ovih Uslova i troškovi koje 
osiguravač priznaje u vezi sa iskorišćenjem za naknadu osiguraniku.

(6)	 Kao stvarna vrednost zaklane, ubijene ili uginule životinje, uzima se vrednost prema stanju životinja uoči obolenja ili nesrećnog 
slučaja, koji je bio uzrok nastanka štete i prema tržišnoj ceni koja je u važnosti na dan nastanka štete u mestu štete ili 
najbližoj okolini.

(7)	 Osiguranik je dužan da pri utvrđivanju i proceni štete da tačne i potpune podatke i sve dokaze kojima raspolaže, a neophodni 
su za utvrđivanje uzroka, obima i visine štete i okolnosti pod kojima je šteta nastala, kao i da osiguravaču dostavi odgovarajuću 
dokumentaciju za likvidaciju štete.

(8)	 Ako su podaci u podnetim dokumentima nepotpuni, na zahtev osiguravača osiguranik je dužan da naknadno dostavi tražene 
podatke i dokumente.

	 Pre početka veštačenja, oba imenovana veštaka biraju trećeg veštaka, kao predsednika.
(9)	 Dokumentaciju iz stava (5) i (6) ovog člana, kao i dokumentciju o utvrđivanju štete (zapisnik i veterinarski izveštaj o šteti, 

potvrdu za prodato grlo, potvrdu o težini i vrednosti zaklane životinje) osiguranik je dužan dostaviti osiguravaču u roku od 30 
dana računajući od dana prijave štete, odnosno dana prijema zahteva za dostavljanje dopunskih podataka ili dokumenata.
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Veštačenje

Član 29.

(1)	 U slučaju da se osiguranik i osiguravač na slože prilikom utvrđivanja i procene štete, svaka od ugovorenih strana može da 
predloži da štetu utvrde stručnjaci – veštaci putem veštačenja.

(2)	 Predmet veštačenja mogu biti samo sporne činjenice.
(3)	 Koje su sporne činjenice predmet veštačenja određuju u svakom pojedinom slučaju osiguranik i osiguravač pismenim 

sporazumom o veštačenju
(4)	 Za postupak veštačenja važe sledeća načela:

1)	 svaka strana pismeno imenuje svog veštaka u roku od pet dana od dana izvršene procene, odnosno u roku od tri dana od 
dana saopštenja rezultata procene u slučaju kad jedna od ugovornih strana nije prisustvovala proceni;

2)	 pre početka veštačenja, osiguravač i osiguranik biraju trećeg veštaka kao predsednika, koji ne može biti iz redova lica u 
radno odnosu sa osiguravačem ili osiguranikom;

3)	 za veštak se mogu imenovati samo lica iz redova veterinarskih stručnjaka – diplomiranih veterinarskih lekara a koja nisu 
učestvovala u proceni.

4)	 veštaci rade istovremeno i svoje nalaze u pismenom obliku predaju osiguraniku i osiguravaču. Ako nalazi veštaka međusobno 
odstupaju, osiguravač će njihove pismene nalaze odmah predati trećem veštaku (predsedniku). Predsednik daje svoj stručno 
mišljenje o spornim pitanjima u granicam nalaza oba veštaka. Po jedan primerak svog pismenog mišljenja daje osiguravaču 
i osiguraniku.

(5)	 Svaka strana snosi troškove svog veštaka. Troškove predsednika snose obe strane po pola.

Visina naknade osiguranja

Član 30.

(1)	 Osiguravač je obavezan da isplati naknadu osiguranja za štetu prouzrokovanu nastankom osiguranog slučaja po odredbama 
ovih Opštih uslova, odnosno Posebnih uslova po kojim je zaključen ugovor o osiguranju životinja.

(2)	 Osnovica za obračun nadoknade iz osiguranja je stvarna težina pomnožena sa ugovorenom cenom. Navedena osnovica za 
obračun nadoknade iz osiguranja ne može biti viša od ugovorene sume osiguranja nastradale životinje, niti niža od nabavne 
cene kod tovnih kategorija.

(3)	 Nadoknada iz osiguranja se utvrđuje u iznosi prethodno definisane osnovice za obračun nadoknade iz osiguranja iz stava (2) 
ovog člana, umanjene za vrednost iskorišćenog dela.

(4)	 Ako su životinje osigurane (u čoporu) po prosečnoj vrednosti, na prosečnu osiguranu sumu, pa se na dan štete utvrdi da 
osiguranik ima veći broj grla nego što je osigurano, naknada iz osiguranja se izračunava u srazmeri između broja osiguranih 
i broja utvrđenih grla na dan štete.

(5)	 Ako ugovarač osiguranja prilikom zaključenja ugovora individualnim osiguranjem životinja nije prijavio osiguravaču sve 
životinje iste vrste u smislu odredaba člana 23 ovih Uslova, ili u toku trajanja osiguranja nije prijavio stavljanje neke druge 
životinje među svoje u smislu člana 7 stav (6) ovih Uslova, naknada iz osiguranja će se isplatiti osiguraniku u proporciji i to u 
srazmeri broja osiguranih i broja utvrđenih grla na dan štete.

(6)	 Ako se na dan nastanka štete utvrdi da su životinje iste vrste jednog osiguranika bile osigurane u čoporu na razne sume 
osiguranja, naknada iz osiguranja će se obračunati na osnovu prosečne sume osiguranja svih grla i svih osiguranja koja su 
na snazi.

(7)	 Ako osiguranik ima više osiguranja za jednu vrstu životinja, a šteta je po jednom ugovoru nastala u karenci, i ne može se 
utvrditi po kom je ugovoru odnosna životinja osigurana, naknada iz osiguranja će se obračunati u srazmeri između broja 
životinja iz ugovora o osiguranju koja nije u karenci i ukupnog broja osiguranih životinja po svim važećim ugovorima o 
osiguranju.

(8)	 Ako osiguravač u predviđenom roku iz člana 25 ovih Uslova ne bude obavešten o navedenim prmenama u oredviđenom 
roku, a prmija bi usled tih promena trebalo biti veća, u slučaju nastanka osiguranog slučaja naknada se odobrava u srazmeri 
između plaćene premije koju je trebalo platiti.

(9)	 Ako je pormena mesta boravk ili broja životinja bila neposredan uzrok nastalog osiguranog slučaja na osiguranim životinjama, 
ugovarač osiguranja nema pravo na naknadu štete ako promenu nije prijavio u roku iz člana 7 ovih Uslova.

(10)	 Ako osiguranik na preduzme blagovermeno lečenje ili se ne pridržava uputstava dobijenih od nadležnog veterinara, osiguravač 
ima pravo da, prema oceni okolnosti, odbije ili smanji naknadu u srazmeri u kojoj je osigurani slučaj prouzrokovan tom 
povredom.

(11)	 Ako osiguranik ne izvrši prinudno klanje ili ubijanje u smislu odredaba člana 26 stava (4), (5), (8) i (9) nema pravo na naknadu 
u visini u kojoj je time šteta povećana.

(12)	 Nastankom osiguranog slučaja ubijanja u skladu sa Članom 21. ovih Uslova, nadoknada iz osiguranja se određuje na način 
kao da je izvršeno prinudno klanje.
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Naknada troškova

Član 31.

(1)	 Osiguravač naknađuje troškove prouzrokovane razumnim pokušajem da se otkloni neposredna opasnost nastupanja 
osiguranog slučaja, kao i pokušajem da se ograniče njegove štetne posledice, u sledećim slučajevima:
1)	 za izvršenje prinudnog klanja i pregleda mesa odnosno za skidanje kože u slučaju uginuća ili prinudnog ubijanja;
2)	 za prevoz prinudno zaklane životinje ili životinje određene ili upućene na prinudno klanje

(2)	 Da su mere iz stava (1) ovog člana razumne utvrdiće osiguranik i osiguravač zajednički u kojem slučaju je osiguravač 
obavezan da nadoknadi troškove i onda kada zajedno sa nakanadom iz osiguranja premašuju sumu osiguranja, ali samo 
ukoliko je dao predtodno odobrenje za njihovo izvršenje.

(3)	 Ako osiguravač odbije da da saglsnost na predložene mere, postoji obaveza osiguravača da isplati naknadu iz ugovora o 
osiguranju u celosti.

(4)	 Troškove prevoza i zakopavanja leša, sekcije uginule šivotinje kao i izdavanja veterinarskih izveštaja o šteti, padaju na teret 
osiguranika.

(5)	 Troškovi lečenja obolele životinje (kurativa) koji čine poseban rizik u osiguranju, te se osiguravaju dopunskum osiguranjem 
po članu 21 st. (5) ovih Uslova, troškove mera za sprečavanje nastupanja osiguranog slučaja (preventiva) po članu 15 st. (5) 
i (7) ovih Uslova, padaju na teret osiguranika.

Ugovoreni samopridržaj (franšiza)

Član 32.

(1)	 Ako je ugovoreno da osiguranik sam snosi jedan deo štete (ugovoreni samopridržaj, franšiza) naknada će se, ako nastupi 
osigurani slučaj, utvrditi tako da na osiguranika otpada deo nadoknade u visini ugovorenog samopridržaja.

(2)	 Ako se posebno ugovori, franžiza iz stava (1) ovog Člana se može ugovoriti kao odbitna franžiza. Pri tome se pod pojmom 
odbitne franžize podrazumeva ugovoreni procentulni iznos oštećenja ili apsolutni (fiksni) novčani iznos. Nastankom 
osiguranog slučaja, a u slučaju ugovorenog procentualnog iznosa odbitne franšize, nadoknada iz osiguranja se uvek umanjuje 
za ugovoreni procenat odbitne franžize. Nastankom osiguranog slučaja, a u slučaju ugovorenog apsolutnog (fiksnog) iznosa 
odbitne franšize, iznos nadoknade iz osiguranja se uvek umanjuje za ugovoreni iznos apsolutnog (fiksnog) novčanog iznosa. 
U slučaju ugovorene apsolutne odbitne franžize, i ukoliko je nastankom osiguranog slučaja visina štete niža od ugovorenog 
iznosa apsolutne odbitne franžize, osiguranik nema pravo na nadoknadu iz osiguranja.

(3)	 Tarifama premija za osiguranje životinja, Osiguravač zadržava pravo ograničenja primene ugovorenog samopridržaja na 
određene predmete osiguranja kao i određene osigurane opasnosti

Stupanje na snagu

Član 33.

Ovi Opšti uslovi za osiguranje životinja stupaju na snagu i i primenjuju se počev od 03.02.2025. godine.


